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ROUBAIX. 12 MARS 1874 

BULLETIN DU JOUR 
L ' i n d i s p o s i t i o n a u j o u r d ' h u i a v é r é e d u 

p r i n c e d e B i s m a r k p o u r r a i t b i e n a v o i r 
s e s r a i s o n s p o l i l i q u e s . S ' i l s e r e l i r e m o 
m e n t a n é m e n t à V a r z i n , c o m m e le b r u i t 
e n a c o u r u à B e r l i n , c ' e s t q u ' i l y a a n 
g u i l l e s o u s r o c h e . 

P e u t - ê t r e la p o l é m i q u e t r è s - v i v e e n g a 
g é e e n t r é la p r e s s e r u s s e , d e M o s c o u 
n o t a m m e n t , e t la p r e s s e a l l e m a n d e , à la 
s u i t e d e s r é c e n t s d i s c o u r u d e M M . d e 
B i s m a r k et d e I f o l l k e , n ' y e s t - e l l e p a s 
é t r a n g è r e . La V o / x d e S a m t - P é t e r s b o u r g , 
n o t a m m e n t , a r e l e v é les p a r o l e s d u feld-
m a r é c h a l t o u c h a n t la n é c e s s i t é où s e 
t r o u v e l ' A l l e m a g n e d ' e n t r e t r e n i r , p e n 
d a n t a u m o i n s u n d e m i - s i è c l e , d e f o r m i 
d a b l e s a r m e m e n t s . 

D a n s u n a r t i c l e d e la Voix, p l u s i e u r s 
p h r a s e s s e m b l e n t l ' i n d i c e d ' u n e i r r i t a t i o n 
a s s e z g r a n d e c o n l r e l ' A l l e m a g n e : « L e s 
p r o v o c a t i o n s , d i t la feuil le d e S a i n t 
P é l e r e b o u r g , n ' o n t r i e n d e r e d o u l a b i e 
p o u r n o u s , q u i c o n n a i s s o n s n o t r e force 
e t s a v o n s ce d o n t le p e u p l e r u s s e e s t 
c a p a b l e q u a n d on t o u c h e à l u i . » 

L e s j o u r n a u x d e B e r l i n n ' o n t p a s t a r d é 
à d o n n e r la r é p l i q u e a u x o r g a n e s d u 
p r i n c e Gortachî ikoff , et n o u s s i g n a l e r o n s 
c o m m e t o u t p a r t i c u l i è r e m e n t s ign i f i ca 
tif u n a r t i c l e p a r u d a n s la Gazelle de 
Spener a u q u e l n o u a e m p r u n t o n s le p a s 
s a g e q u e voic i : 

t Mais si l'on voit sans cosse se manifester 
dans certaines classes de la société russe des 
symptômes de la haine chronique que Ion 
nourrit contre l'Allemagne, si l'on ne cesse 
d'agiter le sabredu chauvinisme, l 'Allemagne 
doit demander que la partie estimable et 
raisonnable de la presse russe désavoue plus 
énergiquement les excitations frivoles des 
journaux de la catégorie du Figaro russe et 
ses adeptes. » 

Bref, la feuil 'o b i s m a r k i e n n e l a i s s e à 
e n t e n d r e - q u i ; l ' A l l e m a g n e p o u r r a i t b i e n , 
à u n m o m e n t d o n n é , s e j e t e r à la t r a 
v e r s e d e la p o l i t i q u e r u s s e e n O r i e n t et 
t e n d r a la m a i n à l ' A n g l e t e r r e p o u r 
s a u v e g a r d e r l ' i n d é p e n d a n c e d e Y homme 
malade, c : e e t - à - d i r e d e la T u r q u i e . 

H L a C h a m b r e i t a l i e n n e a a p p r o u v é 
t o u s l es a r t i c l e s r e l a t i f s au p r o j e t d e !a 
loi s u r l es f o r t i f i c a t i on ! e t e l le a é g a l e 
m e n t a p p r o u v é u n e d é p e n s e e x t r a o r d i - ' 
n n i r e d e n e u f m i l l i o n s d e s t i n é e à c o m 
p l é t e r la s o m m e p o u r l ' h a b i l l e m e n t d e 
l ' a r m é e . 

L e m i n i s t r e d e la g u e r r e h o l l a n d a i s », 
d e s o n cô té , p r e s q u e e n l e v é dé jà les a r 
t i c l e s l es p l u s i m p o r t a n t s d e s o n p r o j e t 

d e s f o r l i f i c a t i o n s . i l t i e n t s a l i g n e for t i f iée 
d ' U t r e c h t . L ' A s s e m b l é e a g i t s o u s la 
p r e s s i o n d ' u n s e n t i m e n t q u ' i n î o r a t e u r , 
M. d e P.oo v a n A d l e r w e r e l t , a p a r f a i t e 
m e n t q u a l i f i é e n c i t a n t le m o t s u i v a n t 
T h o r b e c k e : 

Ihi d é p u l é a y a n t i n t e r p e l l é ce t i l l u s t r e 
h o m m e d ' E t a t s u r la q u e s t i o n d e s a v o i r 
s i la H o l l a n d e é t a i t e n é t a t d e r é s i s t e r à 
u n e a t t a q u a é v e n t u e l l e , T h o r b e c k e r é 

Malines, u n membre de la société de Jésus , 
Mgr de Mérode et quelques autres prélats de 
la cour pontificale. 

Les plaies sociales qui régnent en France , 
existent également dans les au t res pays de 
l 'Europe. Il se publie depuis deux ans , à 
Copenhague une feuille autographiée sous 
ce titre : Correspondance Scandinave, qu i 
est rédigée dans un eicel lent esprit conser
vateur . Nous apprenons par cette corres
pondance que l'opposition radicale a aussi 

p o n d i t : « Il n e s ' a g i t p a s d e s a v o i r s i J envahi les chambres suédoises. Le ministère 

n o u s p o u v o n s , n o u s d e v o n s n o u s d é f e n 
d r e . » 

L e t é l é g r a p h e n e n o u s a p p o r t e a u c u n e 
n o u v e l l e i m p o r t a n t e d e l ' E s p a g n e . B i l b a o 
r é s i s t e t o u j o u r s , l e s c a r l i s t e s c o n c e n t r e n t 
l e u r s fo rces en a v a n t d e c e t t e v i l l e , e t le 
m a r é c h a l S e r r a n o a t t e n d t o u j o u r s d e 
n o u v e a u x r e n f o r t s p o u r r e p r e n d r e les 
o p é r a t i o n s i n t e r r o m p u e s p a r le d e r n i e r 
d é s a s t r e d e M o r i o n è s . 

L e ro i d e s A c h a n t i s a fini p a r s o u s 
c r i r e a u x c o n d i t i o n s q u i lu i o n t é t é 
d i c t é e s p a r le v a i n q u e u r . E n d e h o r s d e 
sa c a p i t a l e r é d u i t e en c e n d r e s , le ro i 
Koffae p a y e r a a u x A n g l a i s , a u d i r e d u 
Daily Telegraph, 5 0 , 0 0 0 o n c e â d ' o r . Il 
r e n o n c e à c e s p r é t e n t i o n s s u r A d a n s i , 
A s s i m , A k i m , D e n k e r a et W a s s a w . I l 
r e t i r e r a s e s fo rces d e la co ta a p p a r t e n a n t 
à l ' A n g l e t e r r e , m a i n t i e n d r a u n c h e m i n 
d e q u i n z e p i e d s d e l a r g e e n t r e C o o m a s -
s ie e t le P r a h . Il p r o t é g e r a t o u t e s l e s 
m a r c h a n d i s e s e n t r a n s i t e n t r e le P r a h 
et C o o m a s s i e , il d é f e n d r a les s a c r i f i c e s 
h u m a i n s e t m a i n t i e n d r a la p a i x a v e c 
l ' A n g l e t e r r e . 

L ' o n r e m a r q u e r a l ' a v a n t - d e r n i è r e 
c l a u s e . El le r a c h è t e q u e l q u e p e u l ' i n c e n 
d i e d e la c a p i t a l e , q u i n ' é t a i t p a s p r é c i 
s é m e n t c o n f o r m e a u c o d e i n t e r n a t i o n a l 
m o d e r n e et r a p p e l l e l a s t r a t é g i e d e s 
P e o u x - H o u g e s . 

LETTRE DE PARIS 
Sorrespondance particulière du Journal 

de Roubaix. » 

Paris,11 mars . 
Les nouvelles pol i t iques, à l ' intérieur , 

présentent bien peu d ' intérêt ,eu ce moment . 
Il devient oiseux de discuter sur l ' in terpré
tat ion à donner au vote en faveur d u sep 
tennat . La discussion sur les lois cons t i tu
tionnelles pourra éclairer bien des s i tuat ions . 
<Ju«nt oux commentaires sur les projets 
d union t e s centres, c'est de la pure fantai-

• s i ' , car ces projets n 'on t j amais rien eu de 
sér ieux. 

On parle d 'une entrevue mystér ieuse qu i 
! aura i t eu lieu entre M. Thiers et M. L e d r u -
; l io l l in . 

Le citoyen Naquet rempli t à Versailles, 
| avec beaucoup de zèle.les fonctions d e c h a m -
I b i l l an du citoyen Ledru-Rol l in . 

Le Saint-Père a été profondément affecté 
j d e l à mort des cardinaux Tarquin i et Bar-
! baro; il so pré-ccupo beaucoup de l 'état de 
j santé de quelques autres qui inspireut das 
| inquié tudes et laissent prévoir de nouvelles 
| vacances au sein du Sacré-Collésre. Ou a s -
j cure <jue ri. ri. songerait à J a i r c une au t re 
I promotion de card inaux et à convoquer u u 
j consistoire aux fêtes de Pâques . Les cand i -
{ dats désignés pour cette promotion seraient, 
i dit-on, Mjir Manning , archevêque de W e s t -
| minster , Mgr Deschamps, archevêque de 

aurai t proposé d 'augmenter le t ra i tement 
des fonctionnaires, pa? suite de la cherté de 
la vie . Cette proposition a été vivement 
combat tue et n 'est pas encore votée. 

E n Danemarck , une interpellation fait 
connaître que les maîtres d'école jouen t , 
dans ce pays , le même rôle que chez non» 
et se font les propagateurs des idées révolu
t ionnaires . 

E n I ta l ie , le régime parlementaire se 
m e u r t et le gouvernement a beaucoup de 
peine à faire voter ses lois faute d 'un nom
bre suffisant de députés. La Chambre sera 
dissoute. Le gouvernement italien s ' inquiàte 
déjà de l ' a t t i tude des catholiques dans les 
nouvelles élections générales. 

P. S. — M. Batbie a communiqué à la 
commission consti tut ionnelle le projet de loi 
électoral comprenant toutes les résolutions, 
adoptées successivement par la commis
s i o n . 

Ce projet est divisé en 4 titres et 44 a r t i 
c les . 

Le t i t re \*Y t rai te des élections et com
prend les articles 1 à 11; 

Le t i tre 2* traite de la formation et de la 
révision du registre électoral, et comprend 
les articles 14 à 31 ; 

Le tiUe 3" trai te des éligibles, et com
prend les articles 32 à 43; 

JL,e t i t re 48, article 44, contient des dispo
sitions transitoires. 

On annonce que plusieurs tentat ives c r i 
minelles d ' incendie viennent de se produire 
dans les forêts appar tenant au duc de 
Broglie. Le parquet de Bernan s'est r endu 
sur les l ieux. 

D E S A I N T - C H É R O N . 

L e c o m t e d e C l i a m b o r d 
On lit dans {'Union : 
Les bru i t s persistants qu 'on fait circuler 

au sujet d 'une maladie dont Monsieur le 
Comte de Cliambord aurai t été a t te in t nous 
obligent de rompre 19 silence. 

Monsieur le Comte de Cliambord est 6n 
ce moment à Vienne , et tous les v i î i teurs 
qu i ont l 'honneur d'être reçus par lui peu
vent affirmer que sa santé n 'a pas subi la 
plus légère al térat ion. 

Nous opposons donc le dément i le p lus 
absolu aux récils erronés publiés j>ar les 
feuilles françaises et étrangères. 

I n c e n d i e d e l a f o r ê t d e Bro t>- l i t -

J e u d i d e r n i e r , u n c o m m e n c e m e n t d ' i n 
c e n d i e s ' e s t d é c l a r é d a n s la forê t d e 
B r o g l i e ( E u r e ) q u i a p p a r t i e n t a u v i c e -
p r o p i d e n t d u C o n x e i l . O n a r é u s s i à 

é t e i n d r e le feu d è s le d é b u t , a u s s i l e s 
p a r t e s s o n t - e l l e s i n s i g n i f i a n t e s . Ce q u i 
e s t p l u s g r a v e , c ' e s t q u ' i l r é s u l t e d ' u n 
c o m m e n c e m e n t d ' e n q u ê t e q u e le feu a 
é t é a l l u m é s u r n e u f p o i n t s à la fois e t 
q u e c ' e s t à la m a l v e i l l a n c e q u ' i l f au t 
a t t r i b u e r ce s i n i s t r e . 

A S S E M B L E E N A T I O N A L E 

VlCE-PBÉSIDENCE DE M. MARTEL. 

Séance du mercredi 11 mars 1874. 
L a séance est ouverte à 2 h . 30 . 
Le procès-verbal est adopté après quelques 

rectifications. 
M . H E R V É DK S A I S Y dépose une proposi

tion de loi portant que tous les décrets et 
arrêtés non encore promulgués , le seront d'ici 
à u n mois sous peine de nul l i té . 

L 'orateur déclare ne pas admet t re que 
l 'état de siège puisse faire sentir «es effets 
dans telle ou tell») région du pays , lorsque 
le décret qu i a déclaré la mise en état de 
fciege n'a pas été notifié aux intéressés. 

M . H E R V É DE SAISY demande l'urgeDce, 
qui est déclarée. 

L 'Asàcmblte reprend la discussion des 
nouveaux impôts . 

La discussion de la partie de l 'amende
m e n t Caillaux qu i a été prise en considéra
tion est ajournée à d e m a i n . 

A l'occasion de l ' impôt des sucres, M. 
Raoul Duval développe u n amendement 
a y a n t pbur objet de ne pas l imiter à l 'exer
cice le moyen à proposer par la France a u x 
puissances cosignataires de la convention de 
1804. 

M. "VILLAIN développe un amendement 
por tan t qu 'à part ir du 1er août 1874 les raf
fineries de sucre seront exercées comme les 
fabriques raffineries. 

M CLAPIER combat l ' amendement Vil lain. 
M. le rapporteur CIIESNELONG déclare que 

la commission repousse également l 'amende
ment Vil lain. 

L 'orateur demande que la discussion soit 
renvoyée à demain . 

La séance est levée à K h . 40. 

C h e m i n d e f e r d e L i l l e à. C o m i n e s 
e t d e X o u r c o i o g ' à v l e i a i u . 

Voici le t e x t e d u p ro j e t d e loi p o r t a n t 
a p p r o b a t i o n d ' u n e C o n v e n t i o n r e l a t i v e 
a u r a c c o r d e m e n t , à la f r o n t i è r e F r a n c o -
B e l g e , d e s c h e m i n s d e fer d e L i l l e à C o 
n f ines e t d e T o u r c o i n g à M e n i n , p r é s e n t é 
à l ' A s s e m b l é e p a r le g o u v e r n e m e n t : 

Messieurs, 

Une loi et u n décret, en date du 22 mai 
1800, ont approuvé la concession des deux 
chemins de fer, de Lille à la frontière belge, 
dans la direction de Comines et de Tour
coing à la même frontière dans la direction 
de Menin. 

La compagnie concessionnaire ayan t éga
lement obtenu d u Gouvernement Belge la 
concession du prolongement de ces lignes 
j u s q u ' à Menin et Comines, une Commission 
d ' ingénieurs des deux pays a été nommée 
à l'effet d 'examiner et de résoudre, sous r é 
serve de l 'approbation de leurs Gouverne
m e n t s , les quest ions relatives au raccorde
m e n t , à la frontière, des sections françaises 
et belges de ces chemins de fer. 

Les conclusions des procès-verbaux de 
celte conférence internat ionale ont été, de la 
part du Conseil général des ponts-et-chaus-
sées, l 'objet d ' un «YÎS approbatif. en date d u 
28 avril dernier , auquel M. le Miuistre des 
Travaux publics a donné son adhésion: elles 
ont également été approuvées par M. le Mi 
nistre des Travaux publ ics de Belgique. Un 
projet do convention a été préparé, en con
séquence, pour tixer lys points de raccorde
men t des chemins de fer de Lille à Comines 
et de Tourcoing à Menin, et du débouché des 
pon*8 à établir sur la L y s , ainsi que pour 
régler b>s conditions de l 'exploitation inter
na t iona le de ces deux nouvelles l ignes. Ce 
projet a été signé le 7 août dernier . 

Tel est, Messieurs, l 'objet de la coaven-
tion que nous avons l 'honneur de soumettre 
à votre approbat ion, «n vous demandan t , 
par le projet de loi c i -annexé , l 'autorisation 
de la ratifier. 

P R O J E T D E LOI . 
Le Prés ident de la Républ ique Française, 

propose à l 'Assemblée-nationale le projet de 
loi suivant , qni ! • B*ra présenté par M. le 
Ministre des Affaires étrangères . 

Article un ique . 
Le Prés ident de la Républ ique est autorisé 

à ratifier, et , s'il y a l ieu, à faire exécuter 
la convention conclue à Par i s , le 7 août 
1873, entre la France et la Belgique, pour 
le raccordement, à la frontière, des chemins 
de fer de Lille à Comines, et de Tourcoing à 
Menin. 

Une copie au then t ique de ce document 
demeure annexée à la présente loi. 

Fai t à Versailles, le 0 mars 1874. 
Le pr-isident de la République français';. 

Signé : Maréchal de M A C - M A H O N , 
d u c de Magenta . 

Par le président de la Républ ique , 
Le ministre des allai 1 es étrangères, 

Signé : duc D E C A Z E S . 
CONVENTION. 

Le Président de la Républ ique française 
et Sa Majesté le Roi des Belges, également 
animés d u déâir d 'étendre les facilités de 
communicat ion qui existent entre la France 
et la Belgique, ont résolu de conclure u n e 
Convention poar l 'établissement de deux 
chemins de fer rel iant directement Lille à. 
Comines, et Tourcoing à Menin , el ont nom
mé, à cet effet, pour leurs plénipotentiaires, 
savoir- : 

Le Prés ident de la Républ ique française : 
M. le duc de Broglie, minis tre des affaires 

étrangères, vice-président du Conseil, cheva
lier de l 'ordre nat ional de la Légion d 'hon
neu r , e tc . , e tc . 

E t Sa Majesté le Roi des Belges : 
M. le baron Beyens, grand-officie.r de 

l 'ordre de Léopold et de l 'ordre de la Légion 
d 'honneur , etc. ,etc. ,son envoyéextraordinai rs 
et minis tre plénipotentiaire près le Gouver
nemen t de la Républ ique française; 

Lesquels , après s'ètro communiqué leurs-
pleins pouvoirs, trouvés en bonne et du» 
forme, sont convenus des articles s u i 
vants : 

Article premier . 
Les deux gouvernements déclarent qu ' i l s 

ont , chacun sur son territoire, accordé la 
la concession des chemins de fer : 

1° de Lille à Comines; 
2° de Tourcoing à Menin. 
L a concession de ces chemins de fer a été 

accordée à l'effet de relier la ligne de Lille 
avec les chemins de fer de Belgique dans la 
s tat ion de Comines, et de relier les chemins 
de fer de Belgique avec ceux de la France 
dans la station de Tourcoing. 

A Lille, à Comines, à Tourcoing et à 
Menin, les chemins de fer seront raccordés 
à ceux existants ,de manière que les locomo
tives, les voitures et les wagons des deux 
pays puissent circuler sans entraves sur les 
différentes l ignes. 

Les Hautes Par t ies centractantes décla
rent approuver les dispositions indiquées 
dans les deux procès-verbaux dressés, le 2'o 
mars 1873, pour le raccordement à la 
frontière des deux chemins de fer de Lille 
à Confines et de Tourcoing à Menin, e t 
pour les débouchés à réserver a u x passages 
dans la vallée de la L y s . 

A r t . 2. 
Les deux Gouvernements aviseront , 

chacun pour les parties situées sur son t e r 
ritoire, a u x mesures à prendre à l'effet 
d 'obtenir que les chemins de fer de Lille a 
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Le Choix de Suzanne 
D E U X I È M E P A B T I E 

V . — ( S u i t e ) 

T o u t e s c e s p e n s e s s e s u c c é d a i e n t 
d a n s l ' e s p r i t d e M m e Lor i i i à m e s u r e 
q u e le j e u n e h o m m e a v a n ç a i t d a n s s o n 
r é c i t . L o r s q u ' i l l 'ont t e r m i n é , t o u j o u r s 
m a î t r e s s e d ' e l l e - m ê m e , e l le a v a i t p r i s 
s o n p a r t i . 

« Q u e v e u x - t u , m o n e n f a n t ? d i t - e l l e ; 
le m a l e s t fait , il faut le s u b i r : le d é s e s 
p o i r n e m è n e à r i e n q u ' à u n a f fa ib l i s 
s e m e n t m o r a l e t p h y s i q u e , la p i r e d e 
t o u t e s l e s c h o s e s ; c e t t e l a n g u e u r d e l ' e s 
p r i t e t d u c o r p s e s t s o u v e n t m o r t e l l e , il 
f a u t la c o m b a t t r e , e t p o u r c e l a , m o n 
fils, p e n s e r p l u s s é r i e u s e m e n t q u e j a 
m a i s à ton a v e n i r . S i j ' a v a i s c o n s e n t i à 
c e m a r i a g e , c ' e s t q u ' i l m e s e m b l a i t offrir 
q u e l q u e g a r a n t i e d e b o n h e u r . . . . 

— A h ! j ' a i m a i s S u z a n n e ! i n t e r r o m p i t 
A l b e r t . p 

— S a n s d o u t e , r e p r i t - e l l e v i v e m e n t , 
c e fut la p r e m i è r e c o n s i d é r a t i o n q u i m e 
fit c é d e r , m a i s , g r â c e à D ieu , m o n e n 
f a n t , l ' a m o u r n ' e s t p a s é t e r n e l . V a , t o u t 
e s t p o u r le m i e u x : p l u s j e r é f l éch i s e t 
p l u s j e m ' e n c o n v a i n c s . A t t e n d s q u e l -

3m a n n é e s , A l b e r t : d a n s q u i n z e a n s , 
a n s d i x a n s , u n e c é l é b r i t é r ée l l e s e r a 

a t t a c h é e à ton n o m ; a l o r s c ' e s t e n t r e l e s 
p l u s r i c h e s ç l l es p l u s n o b l e s h é r i t i è r e s 
q u e tu a u r a s à c h o i s i r , p l u s d ' u n e p e u t -
è1 : e m é p r e n d r a d e foi, la p ' o i r e a d e s 

p r e s t i g e s q u i é b l o u i s s e n t t o u j o u r s . 
— J ' a i m a i s S u z a n n e ! » m u r m u r a e n 

c o r e le j e u n e h o m m e , q u i e û t p r é f é r é le 
b a u m e d e s c a r e s s e s m a t e r n e l l e s à c e l u i 
d e s f l a t t e r i e s p o u r g u é r i r s o n c œ u r , s i 
l é g è r e m e n t b l e s s é q u ' i l fût . 

M a i s q u o i q u ' e l l e n ' e û t j a m a i s a i m é 
q u e s o n e n f a n t , q u ' e l l e e û t c o n c e n t r é 
s u r lu i s e s f o r c e s , s e s a s p i r a t i o n s , s e s 
é l a n s , q u ' e l l e n ' e û t v é c u q u e - . p o u r l u i , 
M m e L o r i n n ' a v a i t j a m a i s s u i m 
p r i m e r s u r le f ron t d e s o n fils, a l o r s 
m ê m e q u ' i l n ' é t a i t e n c o r e q u ' u n c h é r u b i n 
b l o n d e t r o s e , ce3 b a i s e r s q u e l e s m è r e s 
s a v e n t d o n n e r a v e c u n e i v r e s s e e t u n e 
g r â c e i ne f f ab l e s . C ' é t a i t la p r e m i è r e fois 
q u ' A l b e r t r e s s e n t a i t le v i d e fait a u t o u r 
d e s o n c œ u r p a r c e t t e affect ion v r a i e , 
p r o f o n d e , m a i s f ro ide ; c e r t e s , s a n a t u r e 
n ' é t a i t n i b i e n a r d e n t e n i b i e n t e n d r e , 
l ' a m o u r d e s a m è r e s a n s e x p a n s i o n , s a n s 
d o u c e u r , lu i a v a i t suffi ; d e p u i s q u ' i l e n 
a v a i t e n t r e v u u n a u t r e , q u ' i l a v a i t s e n t i 
d e s p u l s a t i o n s p l u s v i v e s b a t t r e en s a 
p o i t r i n e , q u ' i l a v a i t r ê v é d e s j o i e s b i e n 
d i f f é r e n t e s d e ce l l e* d e l ' a m b i t i o n , il 
d e v e n a i t p l u s e x i g e a n t ; p u i s il souf f ra i t ; 
r i e n n ' e s t p l u s é g o ï s t e q u e la s o u f f r a n c e : 
c e l u i q u i p l e u r e a b e s o i n d o v o i r p l e u r e r , 
le r i r e n e » h e u r e u x lu i fait m a l . L e 
p a u v r e A l b e r t , q u e s a m è r e n e s a v a i t 
p o i n t c o n s o l e r , la q u i t t a p o u r s e r e n d r e 
c h e z la F a n e l l i ; il a v a i t soif d e s l a a m e a 

q u e la d o u l e u r e t la d é c e p t i o n a r r a c h e 
r a i e n t à l ' a c t r i c e . . 

L e d é s e s p o i r d e la p a u v r e f e m m e fut 
v i o l e n t en effet : il a l la p r e s q u e j u s q u ' a u 
d é l i r e ; elb-» s ' e m p o r t a c o n t r e A l b e r t , 
c o n t r e s a fille, c o n t r e le c u r é , s u r t o u t 
c o n t r e le p è r e q u i a v a i t l a i s s é l ' e n f a n t 
p l e u r e r s a m è r e c o m m e u n e m o r t e . J u l i a 
é t a i t p a s s i o n n é e , a r d e n t e : r i e n n ' a v a i t 
p u m a î t r i s e r la f o u g u e d e s o n c a r a c t è r e ; 
e l le a v a i t t o u j o u r s é t é t e l l e m e n t a d u l é e 
e t g â t é e q u e s o n i n d o m p t a b l e o r g u e i l 
n e p o u v a i t s u p p o r t e r u n é c h e c . D e p u i s 
t r o i s j o u r s q u ' A l b e r t a v a i t é v o q u é à s e s 
y e u x l ' i m a g e d e S u z a n n e , e l le n ' a v a i t 
p a s e u d ' a u t r e i dée , d ' a u t r e s e n t i m e n t ; 
e l l e a i m a i t a v e c r a g e l ' e n f a n t d é l a i s s é e , 
o u b l i é e p e n d a n t q u i n z e a n s ; t o u t e a u t r e 
affect ion c é d a i t à ce l le- là ; e l le a v a i t é t é 
l o n g t e m p s à s e c o n v a i n c r e q u ' e l l e n e 
p o u v a i t s o n g e r à e n l e v e r s a fille, à la 
r a v i r à s o n p è r e , à la v o i r m ê m e p o u r 
le m o m e n t ; d u m o i n s e l le a v a i t e n v o y é 
v e r s e l l e u n m e s s a g e r q u i lu i r a p p o r t e 
r a i t — e l le n ' e n d o u t a i t p a s — d e s p a 
r o l e s d ' a m o u r e t d e p a r d o n . 

H é q u o i I c e m e s s a g e r r e v e n a i t d é j à ; 
il a v a i t c é d é l â c h e m e n t a u x p r i è r e s d ' u n 
p r ê t r e , il s ' é t a i t c o n t e n t é d e r e m e t t r e l a 
l e t t r e , e t el le n e s a v a i t r i e n d e ce q u e 
p e n s a i t s a fille ! 

. Q u a n d la c o l è r e e u t a t t e i n t s o n p a r -
r o x y s m e , e l le c é d a t o u t à c o u p , m a i s 
d e v a n t u n e i d é e fixe q u ' a u c u n r a i s o n 
n e m e n t n e p u t c o m b a t t r e . 

« JElle sait que je vis, je puis aller la 

voir sans danger, je veux la voir ! 
j ' i r a i ! 

— M a i s v o u s n e la v e r r e z p a s , m a 
d a m e , v o u s n e p o u r r e z a p p r o c h e r 
d ' e l l e . . . 

— Q u i m ' e n e m p ê c h e r a ? i n t e r r o m p i t -
e l l e a v e c h a u t e u r , t a n d i s q u ' u n s o u r i r e 
d é d a i g n e u x p l i s s a i t s a l è v r e . S o n p è r e 
p e u t - i l lu i d o n n e r la d o t q u e j e lu i a p 
p o r t e r a i , m o i ? Il v e u t la m a r i e r a un, 
p a y s a n , m a i s j e n e v e u x p a s 1 S i e l l e 
v o u s a i m e , e l le s e r a à v o u s , m a i s il 
l a u t q u ' e l l e v o u s a i m e , e t v o u s r e v e n e z 
s a n s lui a v o i r p a r l é ! A h ! v o u s n ' a v e z p a s 
le c o u r a g e e t l ' é n e r g i e d ' u n e f e m m e ! » 

E l l e d i s a i t c e l a a v e c u n e a s s u r a n c e 
e x a l t é e q u i r e n d a i t , m a l g r é l u i , u n p e u 
d ' e s p é r a n c e a u j e u n e h o m m e ; c e p e n d a n t 
il n e s ' a b u s a i t p a s e n t i è r e m e n t ; il c o n 
n a i s s a i t M . G e r m o n t , i l s a v a i t la p r o f o n d e 
d o u l e u r q u i a v a i t r e m p l i s a v i e d ' a m e r 
t u m e , il s a v a i t q u ' u n e i d é e d e h a i n e e t 
d e v e n g e a n c e e n t r e r a i t i n f a i l l i b l e m e n t 
d a n s s o n e s p r i t . A l b e r t s e s o u v e n a i t 
a u s s i d e s p a r o l e s d u c u r é ; « C e t t e 
f o r t u n e e s t u n o u t r a g e s a n g l a n t , m e t 
t e z - v o u s d o n c à la p l a c e d e M . G e r -
m o n t ! » 

L e j e u n e a v o c a t f r é m i s s a i t , c a r — il 
l e s e n t a i t b i e n — le n o t a i r e , v o l o n t a i r e 
m e n t p a u v r e e t o u b l i é , e û t p u p a r d o n 
n e r à u n e s u p p l i a n t e q u e le m a l h e u r e t 
le r e p e n t i r a u r a i t n t a b s o u t e ; il r e p o u s 
s e r a i t a v e c m é p r i s , a v e c h o r r e u r , la 
g r a n d e d a m e f a i s a n t d e s e s s u c c è s e t d e 
s o n o r d ' o r g u e i l l e u x t r o p h é e s ' E t il 
a u r a i t r a i s o n ! . . . 

V I 
L e s c r a i n t e s d e l ' a b b é H u b e r t a v a i e n t 

é t é j u s t i f i é e s : S u z a n n e é t a i t m a l a d e , 
b i e n m a l a d e , la b r u s q u e r é v é l a t i o n q u i 
lu i a v a i t é t é faite a v a i t p o r t é u n c o u p 
t e r r i b l e à la p a u v r e e n f a n t . O n l ' a v a i t 
c o u c h é e e n p r o i e à u n e f ièvre a r d e n t e ; 
l ' a g i t a t i o n , lo in d e c e s s e r , g r a n d i t d e 
minute en minute, car, pour compren
dre le mystère inexplicable, entrevu 
tout-à-coup, la jeune fille faisait de 
vains efforts: malgré la souffrance aiguë 
qu'elle ressentait, elle voulait savoir,et 
comme elle ne pouvait interroger per
sonne autour d'elle, elle essayait' de 
deviner. Elle remontait le passé, cher
chant dans son souvenir quelque inci
dent si simple qu'il fût, longtemps 
oublié et tout-à-coup vivant ; mais elle 
ne trouva rien, la lumière ne se fit 
pas. Elle était si petite lorsque sa mère 
lavait abandonnée, qu'elle ne la voyait 
toujours que comme une apparition 
fantastique tenant de la fée et de l'ange; 
de l'ange, par ce qu'elle la croyait de
puis longtemps au ciel. 

« Elle vit, elle vit 1 murmurait-elle, 
et je ne la connais pas 1 Mon père ne le 
veut pas ; pourquoi ? Il m'a dit qu'elle 
était mortel pourquoi ? Pourquoi...? » 

Lamûve enfant dans, son innocence, 
ne pouvait trouver aucune explication à 
l'inexorable mot. La lettre seule eût pu 
lui apprendre quelque chose, et elle 
n'en avait lu que les premières lignes. 

L'âme et le corps brisés, elle rejeta 
sur l'oreiller sa tête en feu j ses piedi 

desforlifications.il

